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OMOBJIEHHA IIEPBTHHOI ATAIITUBHOI IIOTPEBU
JTIIOOVIHU “IXKA” B PEKJIAMHOMY OVICKYPCI

Cmammio npucesueno ananisy ocobnueocmeti sepbanizauii nepeurHoi no-
mpebu n00uHU “DiKa” 8 CYUACHOMY AHeNIOMOBHOMY peknamHomy Ouckypci. Pos-
TTHYIMO Ma OKPeCneHo CYMHICMb PeKiamu, w0 anentoe 00 6a306ux n00CbKUxX
nompeo, 30kpema Xapuy8arHs, a MaKox ii npasmamudHuil xapakmep ma cnpsmo-
8anicmo. 3’1c08aHo, W0 NoHAMMs “ina” penpe3eHmo8aro WUpoKUM MOBHUM Oid-
NA30HOM, U0 6NIUBAE HA POPMYBAHHA peKamHozo mexcmy. Ocobnusocmi MosHOI
eKCNAIKAYiT Npe3eHMo8an020 6 PeKAaMHOMY OUCKYPCi NOHAMMS K OCHOBHOI 3a-
2a7IbHOMI00CHKOI nompebu poskpusac goxemuuna (pumysanHs i animepauis),
JIeKCUKO-CeMAHMUUHA (POSUIUPEHHS 3HAUEHHS 1l Memapopusayis), mopgonoziuxa
(oxpemi gpopmu cni6 i 3ac06U C0B0MBOPEHHS), A MAKON CUHMAKCUUHA (OKTUUHI
peuenns) momusayitina cemanmuxa. Ilonsmms eéepbanvHoi penpesenmauii “iwca”
8 CYHACHOMY aH2TIOMOBHOMY PeKTIAMHOMY OUCKYDCI aHATII3YEMbCS K akcionozitite.
BooHouac 60HO € OHMOTIOZIIHO 3HAYUAUM, OCKINIbKU BUSHAYAE HACINOMY MOBHO20
8i00UMMST 8 PEKNIAMHUX MEKCMAX.

Knouosi cnosa: pexnama, pexnamuuii Ouckypc, nonasmms “nompe6u moou-
HU”, nonamms “ia’”, npazmamuxa, ceMmanmuxa, akcionozis.

Radchuk, O., Statsenko, O., Tuchyna, N. Representing Primary Adaptive
Human Need Food in English Advertising Discourse. The paper aims to reveal
the features of human primary need food verbalization in modern English adver-
tising discourse. The article’s aim presupposes fulfilling the following objectives. The
focus is on structural features of the advertising text, which comprise pragmatic and
semantic components. The pragmatic component, determined by the sequence of ar-
guments and the emotional connotation, performs the fundamental function, and
the semantic component accompanies it. The pragmatic component of the content
predetermines the communicative role of the elements of the text's semantic compo-
sition. Research methods that had been applied contributed to achieving the aim and
fulfilling the study's objectives. By way of total sampling from Internet resources, a
base of food advertisements in English has been compiled. The method of traditional
linguistic analysis has provided systematization and generalization of the theoretical
and illustrative material. The method of interpretation within the framework of the
descriptive method has made it possible to interpret advertising discourse verbalisers
in various aspects. The method of componential analysis has contributed to revealing
characteristics of verbal representation through linguistic units belonging to different
layers. The following conclusion has been made. The essence of representing human
needs in advertising, the pragmatic character of food advertisements, and their target

146 © Paguyk O. B., Crauenko O. M., Tyunna H. B., 2025
https://doi.org/10.34142/23127546.2025.62.12



Paguyk O. B., Crauenko O. M., Tyuuna H. B. OmosneHHs nepsuHHOI GRQNTMBHOI MOTPEOM TIOAMHM «IXA» B PEKNAMHOMY BUCKYPCi

audience have been considered. It has been found that the notion of food is verbal-
ised through various linguistic means, influencing the formation of advertising texts.
Motivational semantics at different levels of language hierarchy, that is, phonetical
(rhyming and alliteration), lexico-semantic (metaphors, comparisons, hyperbolies),
morphological (word building), and syntactical (imperative sentences), determines
the specifics of the realisation of the abovementioned notion in advertising discourse.
The notion of food verbal representation in modern advertising discourse is treated as
axiological. However, it is ontologically significant, thus determining the frequency of
language reflection in advertising texts.

Keywords: advertising, advertising discourse, the notion of human needs, the
notion of food, pragmatics, semantics, axiology.

Bcryn

besnepeuno, Barome Mice y cdepi couianpHOI KOMYHiKaljii nocigae
Cy4JacHa peK/lIaMa sIK BUAB HayKOBO-T€XHIYHOTO IIPOrpecy Ta IOMMPEHHA
CXMJIbHOCTI CYCHi/NbCTBA O CIIOXKMBaHHA. MexaHisMI B3a€eMOfii Ta B3a-
€MOBIUIVBY P€K/IaMI 11 IIOAVHU B IIparMaTM4HOMY BUMIipi BMBYAIOTh Ha-
YKOBLI pi3HUX Trajyseii, 30KpemMa IICUXOJIOTY, €KOHOMICTH, ITOJIiTOJIOIN,
cowionoryu. 3pocTaHHsA yBary A0 JTiHIBICTUYHMX acIeKTiB peKIaMy Haby-
BAa€ yBaru B Cy4acHMX MOBO3HaBUUX CTyfiax. lle symoBieHo ¢popmyBaH-
HAM CaMe JUCKYPCUBHOI IIapafiIuTMM B MOBO3HABCTBI, [ie BUOKPEMJIEHO
B3Aa€EMOJIiI0 MEHTA/IbHIX, COLlia/IbHMX 1 MOBHUX IIPOLIECIB.

PexnmaMHi TEKCTH I IUCKYPC 3arajioM HEOJTHOPA30BO PO3IVIA/IA/IN TaKi
BueHi, Ak O. [0. Apemenkosa, O. B. Burorpagosa, B. B. 3ipka, T. A. Koc-
Mepa, I. B. Vimanoscbka Ta iH. Haii6inbur peTenbHO HayKOBILIi BUBYAIOTD pe-
KJIaMHi CTPYKTYpPHi e/leMeHT! — peKJIaMHMIT 3HaK (OpeH[-HelIM), C/IOTaH,
PEeK/IaMHUI 3ar0/I0BOK, PeKJIAMHMII TeKCT, 1oroTui Touo. KomyHikaTus-
HUI BIUIMB, CIIPSIMOBAHMI Ha CIIOKMBAayYa, 3[Ji/ICHIOETbCS OIOCEpENKOBa-
HO, 4epe3 peKIaMHi TEeKCTU. 3aYBa>I<MO, 10 MOHATTA «KOMYHiKaTUBHUI
BIUIMB» PO3ITIAJAEMO AK KEPyBaHHSA IIOBEIHKOK MOBLA 4YM IIEBHUM KO-
JIEKTMBOM 3acobaMy MOBJIEHHEBOI iHpoOpMaIiii, a TaKOX CIPAMYBaHHS
HaMipiB agpecaTa B MOTPiOHOMY /IS ajjpecaHTta BeKTOpi, 10, 30KpeMa,
HiATBEPIKYETbCA BUKOPUCTAHHAM B peKIaMHMUX TeKCTaX 3HAYHOI Ki/lb-
KOCTi iMIepatuBHUX HOPM Hi€CIOBA.

Ockinpky pekjaMHa IPOAYKIiA 3MiJICHIOE BIZIMB i 4epe3 MOBHI 3a-
coOu B TOMY YNCII, Il MOSCHIOE aKTYaIbHICTh i JOCTI/PKEHHSA B MO-
BO3HaBYOMY acnekTi. POpMyBaHHA IOHATD, 1O MO3HAYaIOTh IEePBMHHI
a[JaNTVBHI IOTpeOu JIOAVHM, BifOyBamocs MOCTYIIOBO Ta, Pe3ePBYIOUNCH
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y KOJIeKTUBHi mam’siTi, PpikcyBanmocss B MOBI, i cbOrofHi Iji MOHATTSA 3a-
JUINAIOTHCA HAMBaXK/IMBIIIMMU U1 TIOAMHY. YBaXka€MO, 110 FOCTiIKeH-
Hs1 0cOOMMBOCTEN Bepbaisaliii mepBMHHOI afallTUBHOI HOTPeOV TIOMHN
“Dka” B Cy4acHOMY aHIZIOMOBHOMY PeK/IAaMHOMY AMCKYPCi € aKTya/JIbHUM
i ceoedacHuM. BigzHauMo, 110 B MOBO3HABUMX JOCTIPKEHHAX peKIaMa
BUK/IMKAE 3aLiKaB/IEHICTh i BUBYAETCA B Pi3HUX aCIEKTAX, a/Ie HOBU3HOIO
1jiei po3BiIKM € KOMIUIEKCHUII aHasi3 MepBUHHOI afjaliTUBHOI MOTpebu
JIIOJJVHY, 10 PENPE3EHTOBAHO B PEKIIAMHOMY AMCKYPCi aHIIiICbKOI MOBI.

YBarkaeMo 3a [IOLIi/IbHE BUK/IACTU JeAKi MipKyBaHH: LOJO eKCITiKa-
nii pexmamMHOro Auckypcy. @okycyeMo yBary Ha TOMY, 1[0 BepOaTbHUI
BIUIMB Yy peKIaMi 3JifICHIOETbCA 3acobaMy B3a€eMOIii IICUXOJIOTITHUX,
colLlia/IbHMX Ta JIHTBICTMYHUX YMHHMKIB. 3 OI/IAAY Ha Iie, IOHATTA “pe-
KJIaMHUI JUCKYPC® PO3YMIEMO SIK MMC/IEHHEBO-KOMYHIKAaTVBHE SBMUIIIE,
O3HAaKaMU fKOTO € BepOajbHA B3a€EMOJiA ACKPABO BUPAKEHOI CHPAMO-
BaHOCTI Ha peKJIaMy PO3IOBCIOfKEHHs TOBApiB UM IOCIYT, IO IOTPiOHi
monyHi. IIpusHayeHHA peKIaMHOTO OUCKYPCY, K BiloMO, IOATa€E B 3a-
OXOYEHHI Ta IIepeKOHaHHi CIIO)KMBayda KyIyBaT! TOBapH, 30KpeMa Xap4o-
Bi BMpOOM, 1110 TPOCYBAIOTh BUPOOHMKI, MAPKETH Ta MepeXi pecTopaHiB
i kaB’apenb. TakMM YMHOM, peKTaMHIIT AUCKYPC TIOK/INKAHUI BUKOHYBa-
TY IParMaTMYHy QYHKIII0: CIOHYKATV PelUITi€HTa [0 [IeBHOTO BUAY Ai-
SJIBHOCTI /I OTPMMAaHHS IIOC/TYTH, IO 3aJJ0BOJIbHE IIOTPeOM JII0fIEI.

Merta 1ji€i CTATTi — Ipe3eHTyBaTH OMOBJIEHHS IIEPBMHHOIL a/JallTHB-
HOI ToTpeby moauHK “Dka” B aHIZIOMOBHOMY PeK/IaMHOMY AMUCKYpCi. [l1s
IOCATHEHHA I1i€i MeTu nepenbadaeTbCcs pO3B A3aHHA TAKNUX 3aBJaHb: BU-
3HAYMTYU CTPYKTYPHi OCOOMMBOCTI PEKITaMHOTO TEKCTY, aKIIeHTYI04! yBa-
Ty Ha B3a€MOJil MparMaTMYHUX Ta CEMAHTUYHUX €/1€MEHTIB; PO3KPUTHU
(QYHKIIIHY pONb IIPAarMaTMYHOTO CKIAJHUKA Y PEKIaMHOMY AVUCKYPC,
SKVI BU3HAYAETHCS IOCTIIJOBHICTIO apryMeHTallil Ta eMOLiiiHIM 3abapB-
JIEHHAM; OKPECINUTM CYIyTHY PONIb CEMaHTUYHOIO €/IEMEHTa, IO B3a-
€MOJi€ 3 IIParMaTUYHMUM CK/IAJHMKOM, Ta JIOTO BIZIMB Ha KOMYHIKaTUBHY
(YHKIIi0 TEKCTY; 3’ACyBaTH, K IParMaTYHNI CKJIAJHVK BIUIMBA€E HA KO-
MYHIKaTUMBHY pO/Ib KOMIIOHEHTiB CEMaHTMYHOI KOMIIO3MIiI peK/IaMHOTIO
TEKCTY.

JocmigHuKy peKaaMHOrO AUCKYPCY Bifj3Ha4alOTh €KCIPECUMBHY Ta
€MOLiJIHy JI0T0 HAaCUYEeHICTb, IO JIOCATAETHCA 3aCTOCYBAHHAM MOBHUX
OJVHMLb Pi3HUX CTPATyMiB, MOBJIEHHEBMUX OJMHMUIIL PiSHUX CTUIIIB, He-
nepef0adyyBaHNX MOBHUX KOJIOKAllill. BUAB/IEHHIO caMe TaKMX MOBHMX
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0CO0/IMBOCTelT TAKOXK IPUCBSYEHO 1110 IIHTBOKOTHITUBHY po3Binky. I1pen-
MeTOM JJOCTi/PKeHHsI OOpaHO TEKCTM CY4acHOI aHITIOMOBHOI PeKIaMI,
110 Bi3€pPKAIIOIOTh OHTOJIOTIIHO Ta AKCIONOTiiHO 3Hauyllle IOHATTA
“Dka” B JTIHTBOKY/IBTYpi, IIpefcTaBlIeHe Ha OaHepax, Oin-60pmax, Tek-
CTOBMX OJIOKax CylepMapKeTiB, MiHi-caiiTax, 10 po3MilleHi B iHTepHeT-

pecypcax.
Metonu mocmimKeHHS

3acTocoBaHi MeTOAY HOCTIIPKEHHA CIPUAITh BUKOHAHHA 3a3Ha4eHO1
MeTV Ta 3aBJaHb Li€l HayKoBOI pO3Bifku. MeTOZOM CYLiNIbHOI BUOIpKM
JUIA JOCTiTHMNIBKOI KapTOTeKM OYIO 3aTydeHO NPUKIAZM AHIIIOMOBHOI
pexmamu ixi 3 InTepHer-pecypciB. Tpagyuuirianit MiHTBICTMYHUIT MeTOf,
3abe3neynB IpoleC CUCTeMaTM3allil I y3araJbHEHHS TEOPETUYHOrO Ta
imocTpaTuBHOTO Matepiany. IIpuitom iHTeprperTalii B Me)XaX OIMCOBOTrO
MeTOfly CHpUAB BUTIYMAadyeHHIO Bep0Oayi3aTopiB peKIaMHOTO JUCKYPCY
B Pi3HUX aclleKTax. MeTof KOMIIOHEHTHOTO aHaJIi3y aB 3MOI'y BU3HAYUTY
0c06MBOCTI BepOaIbHOI pelpeseHTallii OAMHULIAMU MOBU Pi3HUX CTpa-
TYMiB.

Buxkmam ocHOBHOro MaTepiamy

Ockinpku peknama € 06’€KTOM HayKOBUX PO3BiJOK Pi3HMX CYyCIi/b-
CTBO3HABYMX HayK, iCHy€ HM3Ka MiIXO/liB O BU3HAYEHHS IJbOTO ITOHATTA,
[0 He 3aBX/y 30iraioTbcs. Po3risHbMO Haitbimbin akTyanpHi gedini-
il MOBO3HABYOTO CHPAMYBAHHA IS MIOBHOTY PO3yMiHHSA 0COOIMBOC-
Tell ImpegMeTa Halloro ByBYeHHA. Ha JyMKy yKpaiHChKOI MOBO3HABUILi
B. B. 3ipku, «pexnama — Iie IOBiTOMJIEHHS IIPaBJOIOAIOHOTO XapaKkTepy
3 0cO0/IMBOI0 BHYTPIIIHBOIO OPraHi3alli€elo MOBHIX ORVMHUIb, [0 30Pi€H-
TOBaHi Ha KOHKPETHY BUTOJlY IICMXOJIOTi4HOI, MaTepia/lbHOI, iMifl>)KeBOi 4K
AKOICh IHINOI BIACTUBOCTI 1 AKi MOPOKYIOTh MEXaHi3M iMIIEpaTUBHOIO
BIUIUBY Ha iHAMBifiB» (3ipka, 2005: 5). YTo4HiMO, 1[0 HaM IMIIOHYE Take
I'PyHTOBHe po3yMiHHA AediHinil pexnama. OCKinbkyu B KOHTEKCTi HaIIO-
TO JOCTiJyKEHHS OCHOBHA yBara IPUJIAETbCA MOBO3HAaBYOMY acIIEKTY,
TOLIbHO HAaBECTU L€ OfHE BU3HAUYEHHs PEKIAMHOIO TEKCTY, 3allpOIIO-
HOBAHOT'O YKPaiHCbKMM JOCIiHUKOM JUCKYPCY B KOTHITMBHOMY aCII€KTi
A.Jl. Pany, TOpiBH.: «peK/TaMHMII TEKCT € 3HAKOBUM (peHOMEHOM, 1110 CK/Ia-
laeThbCA i 3 BepbanbHIUX, i 3 HeBepOaIbHUX 3HAKIB y MMCeMHIiT a60 ycHil
¢dopMi, IPORYKYETbCA B MeXXaX MacOBOI peK/IaMul Ta BifOuBae iHTEHIIiIO
IPOAYILIEHTa BIUIMHYTHU HAa peLUIIi€HTa TaK, o6 Toi mpua6aB ToBap abo
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ckopuctascs nocnyrowo» (Pamy, 2010: 62). HaBezieHi TBep)KeHHs 4iTKO
I 3MICTOBHO Bifl0MBAaIOTh Hallle ySB/IEHHS IIPO peKIaMy sK BepbajbHe
sABUIIe Hacamriepef. PekaMHUII TeKCT € OOMEXEHUM y BUKOPUCTAHHI
KiJIBKOCTI MOBHUX OJVHUIb, BiH € 3pa3KOM MOBHOI €KOHOMil, OCKIJIbKI
nepenae inpopmariiro MapKOBaHMMYU MOBHMMU 3ac06amu, 110 TIpuBepTa-
I0Thb yBary 4/Taya.

AKTyamisyloun MOCTYIaTU COLiOMiHIBICTUKY, PEK/IaMy iHTepIpeTy-
I0Tb SIK (peHOMeH MacoBOi KOMYHiKallii i came TOMy, IIeBHO, BU3HAYAIOTb
SIK CUCTeMY 3ac00iB BIUIMBY Ha JOCATHEHHs pe3y/IbTaTy nepenycim y chepi
3aJI0BOJICHHS IOTpel MIOAVNHY B Pi3HUX rajTys3sax MaTepiaJbHOI Ta JyXOB-
HOI CK/Ia[{OBO1 CYCIIi/IbHOTO YKUTTS.

JIromcTBO HOMIHYE ABUIIA JOBKI/IA 3 MOMEHTY BMHMKHEHH MOBHIX
npoieciB. 3aCTOCOBYIOUM MOBY 5K 3aci6 KOMyHIKalil Ta Ii3HaHHS, MOBIIi
HasVBa/IU IepenyciM HalBaxIMBimm pearii, mo Oymu moB’A3aHi 3 ixHIM
HoBCAKeHHUM icHyBaHHAM (Radchuk 2022). ITonsATTa “Dxa” 6yro i 3amu-
IIA€THCSA Ha MEPILiN 03Il y IepeliKy Ba)K/IMBIX OHTOJIOTIIHUX IIOHATh
(Cranenko, 2021: 162). 3arajpHOBiJOMO, IO racTPOHOMiYHa peKIama
3apXaM Oyla IpiOpUTeTHON ¥ MOCifana 4ibHe Miclie ceper po3MaiTTs
IHIIMX TOBApiB YM IIOCIYT, TOMY IO XKa HaJeXUTb [0 HaBaKIMBIIINX
aalTUBHUX NOTped smiopyHu. Peknmama XapdyiB BiZOyBaeTbcsi 3 BUKO-
PUCTaHHAM, HacaMIlepel, CTWIICTUYHO MapKOBaHUX MOBHUX OJUHMUIIb.
Ha mymxy T. Besyrnoi, 3aBiaky BXXMBaHHIO CTUIICTMYHUX 3ac06iB y pe-
KITaMHOMY TeKCTi IIPOAYIIEHT, 3 OHOTO OOKY, CTBOPIOE B IOTEHIIITHOTO
CIIOXKMBaya IIO3UTVBHE BPa)KeHHS PO AKOCTi ToBapy ab0 MOCyTH, a 3 iH-
HIOro — CIIpMsA€ AMCKYPCUBHIN aKTyaisalii iMIIIIKaTyp, WO TeX Mifcu-
JTIO€ TIPUXOBAHUII BIUIVB Ha CIOXKMBAdYa JI CIIOHYKA€ JI0Tro 0 NpupbaHHA
ToBapy / nocnyru (besyrma, 2013: 31-36).

YBa)kaeMo, 1110 HACMYEHH PEKIAMHOTO JJUCKYPCYy MOBHUMM 3acoba-
MM Ta iIHTE€PTEKCTYa/IbHICTD Jla€ 3MOTY aZpecanTy IIOKa3aTy ToBap 3 Kpa-
oro OOKy, IPUBEPHYTH yBary fo JOro mepepar, 3MiHUTU IpedepeHIii
afipecara, CIIOHyKal04l JJO CTBOPEHH: SICKpaBUX 00pasiB B ysAB/IeHHI CII0-
JKMBaviB.

Haronocimo Ha Takilf 0cOOMMBOCTI PeK/IaMHOTO AUCKYPCY, AK i0ro
CIIPOMOYKHICTh MUTTEBO IIPUCTOCOBYBATHUCA 1 BiIZI3€pKa/TII0BATH HarajibHi
HOoTpeOM JII0ACTBA B IEBHMII IPOMIDKOK yacy. PektaMHi TekcTH, 110 pernpe-
3€HTYIOTb IIOHATTA «DKa’, 3aII0/IOHIIN IIPOCTip IHTepHeTY it moCTiltHO HOo-
TPAIUISIOTD Ha 04i B peanbHili ificHocTi. Habymu nommpeHHs npomnosniii
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IOC/IYT JIOCTAaBKM CTPaB LIBM/IKOTO NPUTOTYBAaHHA Ta IOIY/APHOI DXI,
ocobmBo 3a JaciB manpeMii: Never miss a moment with McDelivery (yxp.
He 2ati ani xsununxu 3 0ocmaskoro 8i0 Max/JoHanvo).

Cepep cTunicTu9HMX 3ac06iB Ha (OHO-rpadeMHOMY piBHi, 1[0 HUMMI
psCHi€ aHIIOMOBHa peK/laMa DKi, HailOIIbII YaCTOTHUMM € ajiTeparis
Ta pUMYBaHHA, fAKi, Ha )KaJIb, MajKe He BiITBOPIOIOTHCA B YKPAIHCBKOMY
nepekyani: Big, beefy, bliss (ykp. Benuxe snosuue 6naxercmso), Fresh-up
with seven-up (ykp. Oceixcuco i3 Hanoem 7-an) abo Pringles: Once you pop,
you can't stop! (ykp: Ilpunenc: Ak minvku 6u nouneme, 6u He 3mMoxceme 3y-
NUHUMUCH).

besnepeuno, pexnamHi TEKCTU aKTyaisylOTh KyAbTYPHi LIIHHOCTI €T-
HOCY, CIIMPA04Ch Ha PONBbKIOPHI 06pasy, eTHOKY/IbTYPHI KOHIIEIITH, 3a-
CTOCOBYIOYM JIETKUI I COPUIHATTA ilioMaTUYHMIA MaTepiai. Y peknami
HM3bKOKA/IOPiffHOTO CMayHOTO CIIpeNy BUKOPUCTOBYETbCA 00pa3 3yOHOI
dei, 3Haiiomuit 3 guTHHCTBA: A sane snack in a mad world. As real as the
Tooth Fairy (yxp: PosymHuii nepexyc y wianenomy ceimi. Peanvruii, sk 3y6-
Ha es). 3aMPOLIEHHSA CKYIITYBATU CTPaBY 3BYYUTb JOCUTH IIEPEKOH/INBO
BHACTI/IOK BUKOPDUCTaHHA aHTUTE3U PO3YMHULL — UiaeHutl, 1110 Ma€ 371aT-
HICTb JIETKO i1 MificBioMO 36epiraTucs B mam sTi perumnienTa. Takox Bu-
KOPUCTOBYETHCS CTUIICTUYHUI IPUIIOM ajitepariii (sane snack) i M sikui
TyMOp Pa3oM i3 amesAli€ero K0 TOTro, y O CIIOKMBAY BipyUB y JUTUHCTBI.

st emouiitHoi iHTeHcudiKauii BUCTOBIIOBAHHSA Ta IOCUICHHS
(YHKIiJ Jloro BIUIMBY B aHITIOMOBHI peK/iami HailbiblI 4aCTOTHUMMU
€ eMiTeT, BUPa’KeHi NPUMKMEeTHUKAMI, IlepeBara HaJJa€TbCs BUILIOMY Ta
HABULIIOMY CTYIEHSM IOpPiBHAHHS TNpPUKMeTHUKIB: Thickest. Richest.
Best ever. Tomato ketchup (ykp: Haiieycmiwuii. Hatibazamuiuti Ha cmax.
Hatikpawuii. Tomamnuii kemuyn). [1y11 6araTbox peK/JIaMHUX TEKCTiB Xap-
YOBMX IPOAYKTIB Ta MOCTYT y chepi BUTOTOBIEHHA I JOCTaBKa Dki xa-
pakTepHi MeTadopu, 1110 YMOXK/IUBIIOIOTb CTBOPUTH ACKpaBi o6pasn: This
is what coffee tastes like when you pour your heart into it (ykp: Tax cma-
Kye Koe, Konu 8 Hv020 Hanuma d0ywia), nopiBHAHH: Life is like a box of
chocolates (yxp: 2Kumms ak Habip wiokonadnux yykepoxk), rinepoomu: The
lightest spread available contains only good fats (ykp. Hatineewiuii i3 Hasie-
HUX chpedie MICTUMb MinbKu XOPOULi HUPUL).

Ha piBHi cZIOBOTBOPEHHA B PEKIAMHIUX TEKCTAX CIIOCTEPIraEMo OKa-
sionanismu: Finger-lickin’ goodness (ykp. Akicmov nanvuuxu obnuxceut) abo
No One OutPizzas the Hut (ykp. Hixmo He nepeniuepumo Pizza Hut).
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[lixaBUM BUIAETHCS TOV (HAKT, 110 JOMALIHS KA TOCUTIOE TO3UTHB-
Hi eMo1ii, CHOHYKa€e BUPOOHUKIB 10 peK/laMyBaHH:A IIPOAYKTiB-HamiBda-
OpMKartiB, sIKi MBMUAKO FOTYIOTHCS, MAIOTh HAIliOHATIBHUI KOJIOPUT i LM
NpUBaOMIIOITh CHOXNBAYiB. PekaMa racTpoOHOMIYHMX TOBapiB — Ipo-
CTUX y IPUTOTYBaHHI, ajie HOMY/IAAPHUX CTPaB — FApaHTYeE BifuyTTA 3a/10-
BOJIEHHA Bif ix cnoxuBaHHs: I love it! Activia! Because feeling good starts
from within! (ykp. A ye mobnio! Axmusis! Xopouwe nouunaemocs 3 camo-
nouymms!) 3arajioM pernpe3eHTaHTV MOHATTS “DKa” Ta X HasABHICTDb 6e3-
HIOCepeHbO II0B’A3aHa 3 HAOYTTAM INACTSA i IOBEpPHEHHAM JIO IACMBOTO
AUTUHCTBA Ta Momopocti: What's so special about Lurpark Danish butter?
Well, can you remember what butter used to taste like-real fresh from house
butter? Do you remember how you used to enjoy it when you were young?
Today, the taste of Lurpark bring it all back to you —that's why it’s so special.
(ykp. LJo maxoeo ocobnueozo y damcvokomy macni JIypnapk? ITpueadyeme,
AK CMAKYBATIO0 CHPABHCHE MiNbKU o 30ume ceixe macno? Ilam’asmaeme, Ak
68U HUM HACON00KYBanuce y monodocmi? Cvo200Hi /lypnapk nosepmae sac
00 yux 8i0uymmie — 0cb HoMYy ye MAco 0cobUBe).

Ak BusABMNOCA, y BOCIIKYBaHUX PEeKTAMHUX TEKCTAX IepeBaXKaloTh
putopuuHi pedeHHs. CMHTaKCHUC Y peKknami crpuse eeKTUBHOCTI Ipo-
Ljecy IlepeKOHAHH: Ta CIIOHYKaHHA afjpecaTiB. 3a JOIIOMOT 00 CMHTAKCUY-
HIIX 3ac00iB BMPa’KaIOTbCS NMPOXaHH:A, 3aK/IVKY, HaKas3), MO0 KAHHA Ta
iHmi koMyHikaTuBHI iHTeHLil. CHHTaKCeM! BUPi3HAIOTHCS IPOCTOTOIO Ta
BOJIHOYAC JMHAMIYHICTIO. Y TaKMX CMHTAKCUMYHMX KOHCTPYKLIfX CKOH-
JEHCOBAHO €MOLIIHO-EKCIIPECUBHY CTaBJIEHHA IO TOBAPY Y IOC/YT, 1[0
pexnamyroTbcsa. CaMe yepes pedeHHS GPOPMYETbCA KOMYHIKaTVBHO-IIPar-
MaTMYHA CIIPSMOBAHICTh peK/laMHOro Tekcry: Obey your thirst (ykp. Bea-
myti ceoro cnpazy) abo Fuel Your Day. Dream Big (ykp. 3apsaouce Ha seco
Oetv. Mpiti no-eenuxomy).

Yce yacTile B cyyacHOMY aHIJTOMOBHOMY PE€K/TaMHOMY JUCKYPCi iMII-
JIEMEHTYETbCS IPUITOM CTOpiTeNniHTy (popMy KOMYHIKaIIil, 1110 BUKOPUCTO-
BY€E OIIOBi/JaHHs JyIs1 OIICY ORI a60 pedert), HOIIMPEHOTO B PEKITAMHUX
KaMIIaHiAX BiJOMIX aMepMKaHChKIX i 3aXifHMX xap4oBux 6penpnis. e sy-
MOBJIEHO 3POCTAaHHAM HOTPeOV eTUYHOTO CHOKMBAHHA. Y TaKMil CIIoci6
YMOXX/IMBJTIOETBCS 300paskeHH: OpeH Ty SIK Ii3HaBaHOTO, BifIIOBi/ja/IbHOTO
3a CBill ToBap, CTa/I0r0 Ta aBTeHTUYHOr0. CTOPiTe/NiHT MiCTUTD iIMITILIUTHE
MOBiIOM/IEHHA, 110 MA€ BIVIMHYT) Ha €eMOTUBHY IOBENIHKY CIIO>KMBaYiB.
[Tpumitom cropiteniHry B pekiami Ma€e IIMOOKUI JTIHIBa/IbHUIT TOTEHIIiall,
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3a C7I0BaMM JOCTiTHUKIB, CIIpMsA€ PO3BUTKY 00pa3sHOrO MUCTICHHS, [JOfIa€
3HAYYIIOCTi CIIOXKMBYOMY [OCBifly, a TAKOXK 3MILIHIOE B3AEMUHI MiX IIPO-
masieM i mokynuewm (Yijanoscpka, llloBkomsac, 2021: 172): A new kind of
yogurt fresh Fresto is made with fresh country milk and then we add fruit. lots
and lots of fruit. Go on! more than that!! Ripe juicy fruits and fresh milk make
Walls Fresto tastes of fresh sweet and creamy that, even if you've never been a
yogurt fan, Fresto you will love! Walls Fresto the fresher taste in fruit yogurt
(yxp. Hosuti ceixuii tiocypm @pecmo 3pobreHo i3 c8ino20 Monoxa, 00 AK020
mu 0odaemo ¢pykmu. Bazamo-6azamo ¢pyxmis. IIpooosiyemo! Binvuie
mozo!! Cnini ppyxmu i ceixce monoko Hadarmy tiozypmy Ppecmo ceinozo
8epPUIK08020 CMAKYI0 HABIMb AKW40 6U He OYIU panamom iozypmis, 6u 3a-
koxaemecv y Ppecmo! Opecmo cmaxye kpaue 3a 6y0v-aKuti Gpyxmosuil
itioeypm). [l BUpOOHMKIB Xap40BOI MPOAYKIIil BKpaii BaXK/IMBUM € CTBO-
PEHHS MO3UTUBHOIO Ta KOPUCHOTO I 3[OPOB’sl iMif)Ky, HaMaraHHs
Bi/ITIOBijaTV Cy4acHMM TeHJEHLiAM BeCTU 340poBuil croci6 »urrs: The
beauty of no artificial preservatives (ykp. Kpaca eiocymnocmi wimyurux
koHcepsanmis) abo Extra taste, no extra calories (yxp. Ile 6invuie cmaxy 6e3
dodasanus kanopiii). [Ins 6inpiuoi npuBabIMBOCTI JiETMYHUX IPOLYKTIB
nifkpecmoeTbes ixHiil cmak: Healthy eating: a chore or a pleasure? (yxp.
30oposa ixna: 0608’s130K uu Haconoda?) abo B TyMOPUCTUYHOMY IUIaHi 06-
irpyrorbca kinre i1 Biomi Bucnosu: Great news waist watchers, there s life
beyond crispbreads (ykp. Xopouia Ho8uHa 0715 MUX, X0 CHeNUmMb 3a c60-
€10 maniero: iCHye Humms i kpim cyxux xnibyie). llikaBe crioctepexxeHHs
CTOCYETbHCS 1Ile OFHOTO KOPMCHOTO Ta CMAaYHOTO IPOAYKTY — IoKonmazy. Lle
He IIPOJYKT IIepUIOYEProBOro MONNTY, ajIe B peK/IaMi aKTyasli3yeTbcs ifes
HarajabHOCTI JIOTO CIOKMBAHHS, afi)Ke IIPOAYKT MA€ IBa BATOMUX YMHHU-
KI: BUCOKY Xap4YOBY LIIHHICTD 1 MOXK/IMBICTD MIBMUIKO BraMyBaTy IIOYYTTs
TOJIORY, 1110 0cob6M1BO aKTya/IbHO I MOJIOJi, fIKa XXMBE B IOCTIfIHOMY
pyci: You're not you when you're hungry. Grab a Snickers (yxp. Tu ne mu,
konu eonooHuti. 3’ Crikepc) abo Have a break, have a Kit-Kat (yxp. Ilo-
cmas Kumms Ha naysy, 3'ix Kim-Kam).

BucHoBku

Orxe, pexlaMHi TeKCTH, 1O IPOIOHYIOTb XapuyoBY NPOAYKIi0 Ta
pelpe3eHTy0Th NOHATTA “DKa’, MAIOTh YiTKO BU3HA4e€HY MeTy Ta Bifmo-
BiJJal0Th KOMYHIKaTMBHMM BMMOTaM peK/IaMy. AHajli3 Cy4aCHUX aHIJIO-
MOBHUX peK/ITaMHMX TeKCTiB CKepOBaHMIT Ha 3’ACyBaHHA OHTOJIOTIITHOI Ta
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aKcioynoriitHol 3HaYyIOCTI MOHATTA “Dka” I cydacHuX MoBIiB. Came
BOHI YTBOPIOIOTb CYKYIIHUI [JeIKCUC — KapTUHY CBiTy MOBL, 11O € BU-
3HAYa/IbHOI0 Y POPMYBaHHI B3aEMO3B SI3KiB MDK peK/IaMHIM AUCKYPCOM
i peanbHOMO AiiicHicTO. [IpOBigHA POB Y IIbOMY Ha/NIEXUTHh BepOaTbHUM
3HaKaM, MEPefyCiM C/IOBY AK OCHOBHIlI OOVHMII MOBU. Y DPEKIaMHOMY
KOHTEKCTi C7T0BO HabyBae HOBMX KOHOTAIlil1, acollialiiii Ta iHIMX 3B A3KiB.

InTeHCHiKaLlia BUPA3HOCTI MOBHUX OAVMHUIIb Y peKIaMi Dxi Bifbysa-
€TbCA 3aCTOCYBAHHAM HU3KM MapKOBaHUX 3ac00iB: pUMyBaHHA Ta aJiTe-
pauisa (Ha poHeTMYHOMY piBHi), BUKOpUCTaHHA npedikcis, cygikcis, 1o
($OpMYIOTb CTTOBOTBipHE 3HAUEHHS, TAKOXK PO3IIVPEHHA CEMaHTUKM CIIiB,
MeTagopusalisa (Ha TeKCUKO-CeMaHTUYHOMY PiBHi), eMOLilIHO Hacu4eHi
OK/INYHI pedeHHA (Ha CMHTAaKCMYHOMY piBHi). BMKOpMcTaHHA IUX MOB-
HIX Ta MOBJICHHEBUX 3aC00iB GOpPMy€e NTO3UTUBHE CTABJIEHHS, AKe po3pa-
XOBaHe Ha CBifOMICTb i mificBifomicTh agpecara. IIcuxomnorifinmit acext
CTa€ TiCHO MOB’SI3aHMII 3 IparMaTMyHUM. Pexnama Dki mpuBepTae yBary,
BUIK/IMKAE 3alliKaB/IeHH: CIOXXVBAYiB i 6a)KaHHA OTPUMATH IIPOJYKT.

[lo mepcrieKTUB HOCTIKEHHS HaIe)XUTh aHai3 BifoOpakeHHs B pe-
KJIAMHOMY JVICKYPCi BCTAaHOBJIEHOTO Y CBiflOMOCTi Ta MOBHOI Jisl/IbHOCTI
JIONVHM B3a€MO3B A3Ky MDK IIOHATTAM “Dka” Ta iHImMMM 6a30BMMU Ka-
TErOpisMH, 1[0 PeNPe3eHTYIOTh IIePBUHHI alallTVBHI ITOTPeO JIIOANHI.
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